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1. UVOD

Predmet istraživanja ove knjige – žanr i diskurs političkih intervjua – pripada ci-
klusu interesovanja autorke za jezik politike na našim prostorima, posebno u kontrastu 
s jezikom politike na anglosaksonskom području. 

Zašto žanr? Analiza žanra jedna je od najmlađih, ali takođe sve više aktuelnih 
disciplina lingvistike. Osnovno pitanje na koje se fokusira jeste zašto su određene vr-
ste tekstova jezički i strukturno uobličene onako kako jesu i koji kognitivni, psihološki 
i sociološki faktori utiču na realizaciju konvencionalne strukture svakog žanra. Budući 
da je tema ove knjige upravo jedan žanr – žanr TV političkih intervjua, cjelishodno je 
bilo primijeniti metode i principe lingvističke analize žanra.

Zašto diskurs? U lingvistici se u posljednje vrijeme naročita pažnja poklanja 
analizi diskursa, oblasti nauke o jeziku koja nudi velike mogućnosti za multidiscipli-
narni pristup tekstu kao najvećoj jedinici organizacije jezika. U obradi savremenih 
lingivističkih tema, takav pristup se pokazao kao vrlo primjenljiv i prikladan, budući 
da se bavi jezičkim materijalom na nov i potpuniji, najčešće interdisciplinarni, na-
čin. Predmetu analize ove knjige prišli smo upravo iz takve metodološke perspektive 
jer ona omogućava sagledavanje teksta van tradicionalnog modela ispitivanja koji se 
bavi samo njegovim internim karakteristikama i omogućava njegovo ispitivanje kroz 
kontekst širokih razmjera – sve do nivoa sagledavanja teksta kao dijela društva i kao 
osnovnog društvenog procesa – odnosno, sve do nivoa diskursa.

Zašto politički diskurs? Diskurs politike predstavlja važan konstitutivni element 
savremenih društava, zbog čega je on često predmet analiza gotovo svih društvenih 
nauka. Lingvistička istraživanja diskursa politike mogu biti važan doprinos njegovim 
istraživanjima iz sociološkog i politikološkog pravca, čime se dopunjavaju znanja i 
uvidi u funkcionisanje ovog važnog društvenog fenomena. Uz to, dok je zapadni poli-
tički diskurs u žiži lingvističkih istraživanja, još uvijek je relativno malo takvih analiza 
na našim prostorima, naročito kada je govorni diskurs u pitanju. Ni u jednom drugom 
tipu diskursa ne dolazi toliko do izražaja veza između jezika i moći koliko u poli-
tičkom diskursu. Politika, kao vid društvene aktivnosti koja je eksplicitno vezana za 
grupisanje moći i kontrolisanje jednog društva, ne samo da se ne može realizovati bez 
jezika, nego se „bavljenje politikom prvenstveno i realizuje kroz jezik“ (Chilton and 
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B 1 
Intervjuista: Krishnan Guru-Murty
Intervjuisani: Ali Miraj
Televizija: Channel 4 
Emisija: News at Noon
Datum: 31. 7. 2007

B 2
Intervjuista: Stuart Ramsay
Intervjuisani: Robert Mugabe
Televizija: Sky News
Emisija: / (slobodni intervju)
Datum: 24. 5. 2004

B 3
Intervjuista: Jeff Randall
Intervjuisani: Vince Cable
Televizija: Sky News
Emisija: Jeff Randall Live
Datum: 15. 10. 2007

B 4
Intervjuista: Jon Sopel
Intervjuisani: David Cameron
Televizija: BBC 1
Emisija: Politics Show
Datum: 16. 3. 2008

B 5
Intervjuista: Jon Sopel
Intervjuisani: Gordon Brown 
Televizija: BBC News
Emisija: Politics Show
Datum: 25. 1. 2008

B 6 
Intervjuista: Andrew Marr
Intervjuisani: Margaret Beckett
Televizija: BBC News
Emisija: Andrew Marr Show
Datum: 28. 1. 2008

B 7
Intervjuista: Andrew Marr 
Intervjuisani: Boris Johnson
Televizija: BBC News
Emisija: Andrew Marr Show
Datum: 8. 6. 2008

B 8
Intervjuista: Stephen Sackur
Intervjuisani: Abdul Halim Khaddam
Televizija: BBC World
Emisija: Hardtalk
Datum: 13. 6. 2006

B 9
Intervjuista: Alexei Doval
Intervjuisani: Yulia Timochenko
Televizija: Euronews
Emisija: Interview
Datum: 2. 2. 2008

B 10
Intervjuista: Sergio Cantone
Intervjuisani: Janez Jansa
Televizija: Euronews
Emisija: Interview
Datum: 24. 4. 2008

DODATAK 1 – SPISAK ANALIZIRANIH POLITIČKIH 
INTERVJUA

Britanski politički intervjui:
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B 11
Intervjuista: Sergio Cantone
Intervjuisani: Jean-Pierre Jouyet
Televizija: Euronews
Datum: 9. 5. 2008

Američki politički intervjui:

A 1
Intervjuista: Charles Gibson
Intervjuisani: John McCain
Televizija: ABC News
Emisija: Who Is
Datum: 5. 6. 2008

A 2
Intervjuista: Charlie Rose
Intervjuisani: Condoleezza Rice
Televizija: CBS News
Emisija: 60 Minutes
Datum: 28. 9. 2007

A 3
Intervjuista: Scott Pelley
Intervjuisani: Mahmoud Ahmadinejad
Televizija: CBS 
Emisija: 60 Minutes
Datum: 20. 9. 2007

A 4
Intervjuista: Scott Pelley
Intervjuisani: George W. Bush
Televizija: CBS
Emisija: 60 Minutes
Datum: 12. 1. 2007

A 5
Intervjuista: Larry King
Intervjuisani: John Edwards
Televizija: CNN
Emisija: Larry King Live
Datum: 12. 5. 2008

A 6
Intervjuista: Wolf Blitzer
Intervjuisani: Henry Paulson
Televizija: CNN

Emisija: Late Edition
Datum: 16. 3. 2008

A 7
Intervjuista: Anderson Cooper
Intervjuisani: Barrack Obama
Televizija: CNN
Emisija: 360 Degrees
Datum: 14. 3. 2008

A 8
Intervjuista: Megyn Kelly
Intervjuisani: Tom Ridge
Televizija: Fox News
Emisija: America’s Election HQ
Datum: 11. 6. 2008

A 9
Intervjuista: Neil Cavuto
Intervjuisani: Ron Paul
Televizija: Fox News
Emisija: Your World with Neil Cavuto
Datum: 10. 6. 2008

A 10
Intervjuista: Paul Gigot
Intervjuisani: James Rubin
Televizija: Fox News
Emisija: The Journal Editorial Report
Datum: 31. 5. 2008

Crnogorski politički intervjui:

C 1
Intervjuista: Radojka Rutović
Intervjuisani: Srđan Milić
Televizija: RTCG
Emisija: Intervju
Datum: 13. 10. 2007

C 2
Intervjuista: Radojka Rutović
Intervjuisani: Milo Đukanović
Televizija: RTCG
Emisija: Intervju
Datum: 21. 3. 2008
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C 3
Intervjuista: Radojka Rutović
Intervjuisani: Andrija Mandić
Televizija: RTCG
Emisija: Intervju
Datum: 10. 10. 2007

C 4
Intervjuista: Darko Šuković
Intervjuisani: Gordana Đurović
Televizija: In
Emisija: Živa istina
Datum: 6. 5. 2008

C 5
Intervjuista: Darko Šuković
Intervjuisani: Miroslav Lajčak
Televizija: In
Emisija: Živa istina
Datum: 30. 5. 2008

C 6
Intervjuista: Duška Pejović
Intervjuisani: Jusuf Kalamperović
Televizija: Vijesti
Emisija: Načisto
Datum: 6. 6. 2008

C 7
Intervjuista: Duška Pejović
Intervjuisani: Miodrag Radunović
Televizija: Vijesti
Emisija: Načisto
Datum: 3. 6. 2008

C 8
Intervjuista: Duška Pejović
Intervjuisani: Zoran Lutovac
Televizija: Vijesti
Emisija: Načisto
Datum: 29. 5. 2008
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DODATAK 2 – TRANSCKRIPCIONE OZNAKE:

:  dužina
- prekid
= prekid reda govorenja koji će se nastaviti; nastavak reda govorenja
(.) kratka pauza
(0.5)  pauza u trajanju od 0.5 sekundi
(zp) zvučna pauza
... nejasno
☺ smijeh
____ naglašena riječ
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adjacency pairs susjedni parovi
adversarialness protivnički stav
backchannel  potvrda prijema informacije
boundary marker granični marker
challenging  izazivanje
evasion  izbjegavanje direketnog odgovora
exchange   razmjena
face   lice
face-threat  ugrožavanje lica
field   tematski registar
filler   filer
footing   stajalište
hedge   ograđivač
inserted sequence umetnuta sekvenca
interviewee  intervjuisani
interviewer  intervjuista
implicature  implikatura
metadiscourse  metadiskurs
mitigation  ublažavanje
mode   medijumski registar
move   stav
news interview  novinski intervju
orders of discourse diskursni redovi
pattern   model strukture
politeness  učtivost
pregenre  predžanr
schemata  matrica
sequence  sekvenca
tenor   interpersonalni registar
turn   red govorenja
turn-taking  smjenjivanje govornika
voiced pause  zvučna pauza

DODATAK 3 – PREVOD KLJUČNIH TERMINA SA 
ENGLESKOG JEZIKA
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Aijmer, 86, 126
alternativno pitanje, 61, 69, 72, 74,76
analiza diskursa, 25, 26, 28, 30, 33, 59, 147
analiza konverzacije, 12, 13, 26, 27, 29, 32, 

40, 45
analiza teksta, 26, 35, 36, 39
analiza žanra, 11, 12, 15, 24, 28, 40
Bah, 31
Bahtin, 17
Batija, 15, 27, 28, 40
B-događaj, 88, 109
Bel, 26, 41
Braun, 33
De Bogrand, 37
deiksa, 33, 41, 86, 90
deontička modalnost, 92, 96, 102, 109
direktiv, 31, 61, 69, 72, 74, 75, 78, 79, 136
diskriminativna strategija, 18
diskurs, 11, 13, 16, 25, 26, 27, 28, 106, 107, 

108, 109, 111, 112, 115, 125, 129, 
130

diskurs medija, 33, 39, 40, 41, 147
diskursna zajednica, 15, 16
diskursni marker, 83, 86, 88, 91, 95, 102, 

106, 115, 125, 126, 127, 128, 129, 
130, 133, 134, 135, 138

dopunjeno pitanje, 59, 60, 62, 63, 64
Dži, 25
Fecer, 33, 88
Ferklaf, 15, 16, 17, 18, 36, 37, 39, 40, 41
filer, 129, 138, 139
Franc, 37
Frenklin, 42
Garet, 26, 41
govorni čin, 29, 30, 36, 41, 103
 konstativ, 31
 performativ, 31

Gradol, 25
Grajs, 31, 81, 82, 85
granični marker, 49, 51, 54, 55, 58, 68, 77, 

112, 142, 143
Heritidž, 43, 44, 45, 47, 59, 62, 69, 71, 73, 

85, 111, 120
implikatura, 85, 136
inicijalna komponenta, 48, 50, 53, 54, 55, 

56, 57, 58
institucionalizovani diskurs, 12, 15, 27, 107
institucionalizovani žanr, 47, 50, 56, 81, 141, 

145
intenzifikator, 43, 97, 102
interakcija, 14, 28, 29, 111, 117, 120, 147, 

149
intertekstualnost, 37, 41
kaskada pitanja, 85, 94, 101, 107, 118
Klejman, 43, 44, 45, 47, 59, 62, 69, 85, 116
ključna riječ, 86, 90, 97
konverzacionalizacija, 36, 40, 41
korpusna lingvistika, 14, 26, 27, 28, 37
kritička analiza diskursa, 12, 13, 28, 33, 35, 

36, 37
Kultard, 28
Labov, 22
Lakić, 37, 40, 48
lanac žanrova, 18
Levinson, 32
lice, 29, 114, 115, 121, 137
 negativno lice, 32
 pozitivno lice, 32
 prijetnja licu, 32
makronivo, 35, 36
maksima, 31, 32, 33, 81, 82, 85, 136
 maksima kvaliteta, 31
 maksima kvantiteta, 31, 82, 85
 maksima načina, 32
 maksima relevantnosti, 32
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marketizacija diskursa, 41
matrica, 16, 19, 20, 21, 28
Mekarti, 109, 112, 114, 116, 122, 137
metadiskurs, 68, 77, 92, 94, 99, 106
metakonverzaciona fraza, 142, 143, 144, 

145, 146
mikronivo, 35, 36
model strukture, 40, 47, 54, 144
narativni model, 19, 22
nediskriminativna strategija, 18, 19, 41, 50
ograđivač, 32, 33, 102
ograđivanje, 75, 77, 79, 88, 89, 91, 95, 101, 

104, 105, 106, 109, 116, 119, 124, 
128, 129, 137, 138, 148

opšte pitanje, 69, 76, 78
opšte-posebno, 19, 21, 83, 107
Ostin, 31
performativ, 31
Perović, 26, 30, 32, 36, 39
pitanje-odgovor, 16, 19, 23, 24, 30, 40, 44, 

136, 147
podžanr, 16, 18, 43
politički diskurs, 11, 12, 16, 41, 42, 98
potvrda prijema informacije, 37, 44, 49
pozicioniranje, 85, 87, 94
pragmatski marker, 91, 92
predžanr, 17, 44
pripremljeno pitanje, 100, 108, 112
problem-rješenje, 19, 24, 41, 83, 107
projekcija završetka, 141, 142, 143, 145, 146
protivnički stav, 44, 59, 69, 70, 74, 75, 77, 

78, 79, 85, 109, 116, 117, 118, 119, 
124, 128, 148

razmjena, 23, 28, 30, 136, 137, 138, 149
red govorenja, 61, 66, 67, 68, 71, 82, 83, 

112, 115, 118, 122, 128, 129, 131, 
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redovi diskursa, 36
referencija, 89
referent, 89, 96, 97, 103
registar, 15, 16, 17
 formalni registar, 126, 131
 interpersonalni registar, 17
 medijumski registar, 17
 neformalni registar, 17, 131
 tematski registar, 17
Rot, 45, 62, 71
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